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"ITTE - KIMASU ": 'Tôi đi nhé'   

   

                          Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.

Tóm tắt bài học trước

Anh Leo đến Nhật Bản để học môn võ Aikido và đang ở tại nhà thầy dạy võ Masaki. Trong bài
học trước, lần đầu tiên anh Leo ăn sáng theo kiểu Nhật Bản với ông bà Masaki. Điều gì xảy ra
sau đó?

 

政木： レオ、さあ、稽古にでかけるぞ。 thầy Masaki: Nào, Leo, chúng ta đi tập thôi.
  LEO, SĀ, KĒKO - NI DEKAKERU - ZO.   
レオ： はい。じゃあ、いってきます。 anh Leo: Vâng. Thế nhé, cháu đi đây ạ.
  HAI. JĀ, ITTE - KIMASU.   
政木の妻： いってらっしゃい。 vợ của thầy Masaki: Cháu đi nhé.
  ITTE - RASSHAI.    
 

Key phrase

"ITTE - KIMASU "

Mẫu câu いってきますcó nghĩa là 'Tôi đi nhé'. Đây là một câu chào mà người sẽ đi nói với người ở lại.
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Ngay cả khi không phải đi từ nhà mà bạn đang ở công ty và phải đi đâu đó rồi sẽ trở lại công ty
thì bạn cũng có thể nói câu này. Mẫu câu để đáp lại lời chào いってきますlàいってらっし
ゃい . Khi
từ đâu đó trở về nhà hay trở về công ty thì các bạn hãy dùng mẫu câu sau để chào 
ただいま
. Câu chào này có nghĩa là 'Tôi đã về rồi đây ạ'.
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